35

YK 811.111°42:821.111-311.1Tokinc
DOI https://doi.org/10.26661/2414-1135-2022-86-5

AKTYAJI3AIISA KATETOPII “UNCERTAINTY”
(HA MATEPIAJITI POMAHY I10OJIM I'OKIHC “THE GIRL ON THE TRAIN”)

JlaBugenxo H. 1.
acucmenm Kageopu nepekiady ma cios saHcvKoi ¢inonoeii
Kpusopizvkuii deporcasnutl nedazoziunuil yHigepcumem
np. L'acapina, 54, Kpusuii Pie, /[ninponemposcvka obnacme, Ykpaina
orcid.org/0000-0001-8494-7135
naivdavidenko l(@gmail.com

Jlozoscbka K. O.
acnipanmka Kageopu meopii ma npaxmuxu nepekiaoy 3 aHeIilcbKoi MOGU
3anopizbKuti HAYIOHALHUL YHI8EpCUmMem
8y1. Kykoecvroeo, 665, 3anopixcowcs, Yxpaina
orcid.org/0000-0003-2197-3824
katarinal44144@gmail.com
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HeBU3HAYEHICMb, “uncertainty” («HeBHU3HAYEHICTh/HEBIIEBHEHICThY»), ONMCAHUX Ha MaTepiani
incepenmuicms, npazmMamudHuil ncuxonoriyHoro tpuiepy “The girl on the train” (2015 p.) OpuraHchkoi
eexm, Ilona lokinc, «/lieuuna nucbMeHHull [Tomu TokiHe, 1110 3riAHO 31 CBOEKO AediHIli€l0 Mae BUKIMKATH
Y nomssiy. y UnTaya MovyTTs HEBU3HAYEHOCTI, HEBIIEBHEHOCTI Y TOMY, 1110 BiJI0yBa€ThCS.

CrokeT poMaHy 300pakye >KUTTS TPbOX PIZHHUX JKIHOK 1 30CEepemKeHHM
Ha mpoOieMax iX 0cOOMCTHX BiJHOCHH 3arajioM Ta ajJKOToji3My TOJIOBHOI
repoiHi uyepe3 HEMOXJIMBICTb MaTH IUTHHY Ta PO3JIYUYEHHS 3 YOJOBIKOM
30KpemMa. BijoMo, 1110 TUTaHHS 1010 CUCTEMHOI'O OMHUCY 3aC00iB BUPAKEHHS
BU3HAYEHOCTI ¥ HEBU3HAYEHOCTI B aHIVIIMCHKIHA MOB1 CHOTOAHI 3aIUIIAETHLCS
HEBUPILIEHUM, TOMY JJISl Cy4acHOi JIHTBICTUYHOI HayKd AaHa mpoliema €
aKTyaJbHOIO, TOTpeOye I'PYHTOBHOTO PO3MISAAY Ta MOJANBIIMX PO3POOOK.
3’4coBaHO, L0 AOCHTIKYBaHA KaTeropis B aHIIIHCBHKIA MOBi SBJIs€ COOOIO
moJie, B IEHTPl SIKOTO 3HAXOMSTHCS O3HAYEHUH Ta HEO3HAYCHHH apTHKII,
AKi HECyTb MaKCHUMaJbHE (DyHKLIOHATbHE HABAHTAXEHHS Ta € HaiOinbII
CreIiaTi30BaHUMHU 3ac00aMU BHUPAKCHHST BU3HAYEHOCTI / HEBU3HAYCHOCTI
MOCTIHHOTO BXXUBaHHA. YCi 1HIII 3acO0M HalexaTh A0 nepudepii JaHoro moss.
Y poOorti nocnipKyBaHi KaTeropii po3misiialoThCsl y JABOX TaKUX acleKTax:
(dhopmasnibHOMy (omHcaHO Jesiki mepudeprudHi 3acodu pearizanii MapkepiB
HEBU3HAYEHOCTI) Ta KOMYHIKaTHBHO-IIPAarMaTuYHOMY (IIPEACTaBICHO OIS
(DYyHKLIOHAJILHOTO Ta KOMYHIKATUBHOTO TMOTEHLIANTy JaHUX OJMHHUIb).
OTtpuMaHi pe3yabTaTH CBi4aTh, 10 HEBU3HAYEHICTh € IHT€PEHTHOIO PUCOIO
MOBH, JIO Kareropii MojeparopiB sKOI BiJIHOCUMO JIEKCHKO-CHHTAKCHYHI
OJMHMIII, IO HaJAlTh CY0 €KTUBHOMY KOMIIOHEHTY BHCJIOBIIOBaHHS
KOMYHIKaTUBHY 1HTEHI[I}0 HEBIIEBHEHOCTI B Pi3HMX MparMaTuyHUX BapiaHTax
Ta BUCTYNAIOTh SIK CBOEPIIHMNA MEXaHi3M 3axHCTy, MApKyIOUYH HEYiTKiCTh,
HESICHICTB 1 CyMHIB. ByKMBaHHA JaHUX OJUHMIIb MOXKE OyTH BUKIIMKAHE TaKOXK
HE3HAHHSM HIOAHCIB MUTAHHSA, YMOBYAaHHSIM, aMOiBaJIeHTHICTIO, BiJICYyTHICTIO
3alliKaBJICHOCT] y MpeaIMeTi PO3MOBH a00 JIIOANHI, OOMEXEHICTIO JIEKCUYHUX
pecypciB MOBH UM 11 HE3HAHHSM TOILIO.
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The article is devoted to the study of speech means of expressing the category
“uncertainty” based on the psychological thriller “The girl on the train” (2015)
by the British writer Paula Hawkins. According to the definition of the category,
it should make the reader feel unconfident/uncertain of what happens. The plot
of the novel tells us the story of three different women and focuses on the
problems of their relationships in general, and the alcohol addiction of the
main character due to the inability to have a child and a consequent divorce.
It is known that the issue of describing the means of expressing categories
of «certainty» and «uncertainty» in the English language remains unresolved
today. Therefore, this topic is relevant for modern linguistic science and
requires thorough consideration and further development. It was found
that the researched category in the English language is a field in the centre
of which there are definite and indefinite articles, that carry the maximum
functional load and are the most specialized means of expressing the certainty/
uncertainty of constant use. All other means belong to the periphery of this
field. In the paper, the researched categories are considered in two aspects:
formal — some peripheral means of implementing uncertainty markers are
described; and communicative-pragmatic — an overview of the functional
and communicative potential of these units is presented. The obtained results
indicate that «uncertainty» is an inherent feature of language; the category
of moderators includes lexical and syntactic units that give the subjective
component of the statement the communicative intention of uncertainty in
various pragmatic options, and act as a kind of defence mechanism, marking
vagueness, ambiguity and doubt. The use of these units can also be caused
by ignorance of the nuances of the question, default, ambivalence, lack of
interest in the subject of conversation or a person, limited lexical resources of
the language or ignorance of it, etc.

HeBusHaueHicTh / HEBIIEBHEHICTh (uncertainty) —
OJIHE 3 HAMOILIbII YacTO BXKUBAHUX CHOTOJHI CIIIB HE
TIIBKH y TIOBCSIKAGHHINW, a i y HaykoBiid moBi. Lle
MOB’s13aHO 31 3MIHOIO MOMISAY HA 00 €KT Mi3HAHHSA 1
ni3HaBaabHUH nporec. [lookeHHs JiroauHU, came ii
iCHyBaHHsI 6arato B 4OMy € HEBH3HAYE€HHM, BIAKpH-
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TUM, HEBUPILICHNUM 1 HE3aBEPIICHUM. 3alliKaBICHICTh
MOHATTSAM HEBH3HAYCHOCTI 3yMOBJICHA THM, IO IS
KaTeropisi BUCTYIIA€ OAHUM 31 CTPM)KHEBUX NMPHHIU-
1B JIOACHKOT JIOTIKH.

3po3yMiio, O MpH CHIIKYyBaHHI 3 JIOABMHU 3a
JIOTIOMOTOI0 TIPUPOAHOT MOBH, 4Yepe3 cJoBa, sKi
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JIIOIMHA TOBOPHUTH, PO3KPHUBAETHCH 11 BHYTPINIHIN
MICUXIYHUH CTaH. BaXMMBUM MMOKa3HWKOM BHYTPIIII-
HBOTO CTaHy € PiBeHb BU3HAYEHOCTI / HEBU3HAYEHO-
cti[11, c. 1]. XapakrepHoto pucoro 1aHoro (heHoMeHa
€ BiJICYyTHICTh YITKMX MeX. HeBu3HaueHicTh — Iie
HEJOCTaTHICTh BiIOMOCTEH MPO YMOBH, B SIKUX Oyrie
MPOTIKaTH [isUTHHICT, HU3BKHH CTYITHB Iependa-
YyBaHOCTI IIUX YMOB [9]; MOUyTTS HEBNEBHEHOCTI B
TOMY, IO BiZIOyBaTUMEThCS y MalOyTHHOMY; Te, IO
CYMHIBHO a00 HeBimoMo. Bu3HaueHicTh / HeBHU3Ha-
YEHICTh BUHUKAE TOJI, KOJIH BiJHECEHICTH CJIOBA JI0
OyIb-KO1 KaTeropii BCTAHOBIIOETHCS K MIOCH BipHE
JIUIIIE TIEBHOIO MIpOIO Ta KOJH WIETHCS TPO aKTyai-
3aIifo Ta JAETepPMiHI3alliio ASHOTaTa, JEeMOHCTPAIIi0
MIEBHOTO TMpeMeTa B JaHii cuTyallii (BU3HAUEHICTH).
Lle Bupa3 craBieHHS 10 Kiacy MoaiOHNX (heHOMEHiB
(HeBM3HAYEHICTH). 3 TOYKM 30pYy JIHTBICTUKA HEBH-
3HAYEHICTh BKa3y€ Ha Te, MO peepeHT € 3aralbHuM
MIOHSTTSAM, K€ HE TaK OJHO3HAYHO ifeHTH(IKOBaHE
aJjpecaToM uepe3 HecTady CIJIbHUX 3HaHb, HEBH-
3HAYEHICTh CHUTYaIlii a0 KOHKPETHOI iAeHTh(hiKarii.
I'pamMaTricTH TTOTOMKYIOTHCS, MO0 HEBH3HAYEHICTH €
JIOCUTH PO3MHTHUM TEPMIHOM Y CHUCTEMi MOBH, aje
OJTHOYACHO II€ TIOHATTS € OCHOBOIO TTOXO/KEHHS yCiX
peueii. BuzHaueHICTh BBa)XKa€ThCsI BTOPUHHOKO CTO-
COBHO HEBM3HA4CHOCTi. BueHi Bi/I3HAYAIOTH TaKy
OCOONTMBICTH Cy4acHOT MOBHOI CBIZIOMOCTI, SIK iHTE€H-
CUBHUH picT (OopM BUPaKEHHS KaTeropii HeBHU3HA-
yeHocTi. [IoHATTS «BU3HAYEHICTh-HEBU3HAYCHICTH
PO3KPHUBAETHCS Yepe3 MPU3MY MOHATH pedepeHtlii,
ieHTH(IKOBAHOCTI, YHIKAIBHOCTI, 1HKIIO3WBHOCTI,
3HAOMOCTI, KOHKPETHOCTI — HeKOoHKpeTHOcTi [10].
OpnHi€r0 3 TPUYHMH IIHOTO MOBO3HABIII BBKAIOTH 3/1aT-
HICTh HEBU3HAUEHOCTI 3HAYHO PO3IIUPIOBATH MOXK-
JIUBOCTI MOBIISI 3 METOIO JTIOCSITHEHHS ITEBHOTO TIpar-
MaTtrgHOTO eexry. Bee 1ie mpu3BoanuTs 0 TOTO, 110
HEBU3HAYEHICTh HaOyBa€ Bce OUIBIIOT MIMPOTH JTiama-
30HY, a MMOKa3HUKW BU3HAYEHOCTI MTOCTYIIOBO CKOPO-
YYIOTHCS SIK y YHMCI, TaK 1 y BKuBaHocTi [7, c. 30].
ITosscueHHs Bce OLIBIIOI 3aI(IKABIEHOCTI K
JIHTBICTIB, Tak 1 ¢imocodiB y MOCTIHKEHHI KaTe-
ropii HeBW3HadeHOCTI mpomonye M.B. 3amyxHa,
JOCIIPKYIOUM aHTJIOMOBHY aKTyalli3allif0 KOHIIENTY
“uncertainty” («HEBIEBHEHICTh, HEBHU3HAYCHICTH)
y TIOCTMOJIEPHHUX XyHOXKHIX TEKCTaX OpPHUTAHCHKUX
aBTopiB. JloCHimHUI OmMHUCy€e KOHTEKCTyalbHI Ta
IHMBITyaIbHO-aBTOPCHKiI 3aCO0M, IO BKUBAIOTHCS
JUTSL TOCSITHEHHSI TIOCTMOZIEPHOI BCETIPOHUKHOT HEBH-
3Ha4eHOCTi. BoHA cTBepmXKye, IO aHATI3 Ta CHUCTe-
MaTH3allis JeKCHYHUX 3Ha4eHb BiTiOpaHUX HOMiHa-
il TOKa3aB, 10 BOHHU TPYITYIOTHCS HABKOIIO TIEBHHUX
CEMaHTHYHUX KOMITOHEHTIB: HEBH3HAYEHICTH SIK
6e3man, xaoc (hopmu), SIK po3ryOIeHICTh, HEBIIEBHE-
HicTh (Cy0’€KTa), SIK HEBIJOMICTh, PO3MUTICTH (3Mi-
CTY), IK MOXJINBICTh, MTOTEHIIA (11ii). Y OpUTaHCHKHIX
MOCTMOJIEPHUX TEKCTaX KOHUENT ‘“‘uncertainty” €
JTOMIHYFOYUM, TEKCTOYTBOPIOIOYHM KOMITOHEHTOM.
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Lle y3romKy€eThes 3 KyJIbTOM HEBU3HAUCHOCTI M HEUiT-
KOCTi, TIPUTaAMaHHUM TIOCTMOJIEPHI3MY SIK XyTOKHIN
cucreMi [2, c. 30].

Y uenrpi yBaru O.B. KopoOkm — cemaHTHuHI
0COOIMBOCTI BHpaXKEHHS CYMHIBY Ta HEBIIEBHEHO-
CTi B aHIVIIMCHKIN MOBi. Y pe3ynbrari 1OTO JTOCIHi-
JUKeHHsT OyB OTpHUMaHMI MaTepiai, aHaii3 SKOTo
JTO3BOJISIE 3’CYBATH BiJIMIHHOCTI MK CTaHaMHU CyM-
HIiBY Ta HEBIIEBHEHOCTI, & TAKOX MOKA3aTH iX ceMaH-
THuHe QyHKUionyBaHHs. Uncertainty IpUNNUCYIOTHCS
XapaKTEePUCTUKH, SIKI BITHOCATDH ii 70 TIEBHUX CIIe-
MiaTi30BaHUX cep KUTTEMISUTBHOCTI CYCHIIbCTBA!
political uncertainty, economic uncertainty, financial
uncertainty, scientific uncertainty, legal uncertainty,
international uncertainty. Y uux cdepax uncertainty
BOJIOZIi€ THMYAcCOBOIO XapaKTEPHUCTHKOIO: current,
present, continued, continuing, further, initial, ane
BiJINIOBila€ HE BHYTPINTHBROMY CTaHy JIIONWHHU, a
MTOHATTSM HEBU3HAYCHOCTI, HECTA01IBHOCTI, HESICHO-
cTi [5, c. 36].

C.A. llecina, I.P. [lynexa Ta I1. TanmoH HamaIOTH
y CBOiil poOOTI TIepesik MOBHUX 3aC00iB BHpPAKEHHS
KaTeropii HEBH3HAYEHOCTI B CyYacHIH aHMIIHCHKIN
MOBi [8, c. 66] Ta AOCHIMKYIOTh X (YHKIIOHAIBHI
ocobnmuBoCTi. HaykoBIli MpONOHYIOTH AB1 HOBI KJIacH-
¢ikarii JEKCHYHUX CIOBOCIIONYUYeHb ITi€l KaTeropii:
1) mocximKyBaHi JIekceMr 00’ €HaHI 3a THIIOM CITO-
JYYHUKOBOTO 3B’5I3KY; 2) Ha OCHOBI (DYHKITIOHAJTLHIX
0CcOOIMBOCTEH Takux JieKkceM. Pesymeratn nocii-
JDKEHHSI, TPOBEICHOTO aBTOpaMM CTaTTi, a TaKOX
MIPEJCTABICHUI LTIOCTPaTUBHUI MaTepian CBiTIUTh
PO TEHACHLIIO 0 MOCHUJICHHS YaCTOTHOCTI BUKOPH-
CTaHHS MOBHHUX OJHMHHUIb KaTeropii HeBU3HAYEHOCTI
y mporieci koMmyHikarii [8, c. 67].

B.M. JlabGetoBa momae geTajbHUNA ONIUC OCHOBHUX
mpanp  JIOCHITHUKIB ~ (EHOMEHYy  HEBHU3HAUEHO-
cTi y Oe3apTHKJIEBUX MOBaX, BIAJ0 HaMararuuch
3’sCyBaTH CyTHICTh KaTeropii BU3HAYEHOCTI / HEBU-
3HaYEHOCT] K OJJHOTO 3 BHSBIB KaTeropmsaiii Jiiic-
HOCTi [6, c. 137]. ABTOpKa 3a3Havae, MO y (iyo-
coChKOMY BUEHHI BH3HAYEHICTh € TPUPOTHHUM,
ilealbHAM CTaHOM, TIPOSIBOM E€K3HCTEHIIIHHOCTI,
HAsBHOCTI, a HEBU3HAYCHICTh CTIIPUIMAETHCS SIK BijI-
XWJICHHS YM HOPYIIEHHS LbOTO CTaHy. Aje NpoTs-
TOM OCTaHHIX AECATHIIThH 3pOCia KiIbKiCTh pOOiT, ¥
SKUX caMe HEBU3HAYCHICTh € CAMOCTIHHUM 00’ €KTOM
ToCTimKeHHs [6, c. 142].

Ha namry mymky, Taki XapakTepHi O3HaKH JOCITi-
JDKYBaHUX OIMHUIb, SIK KOHTEKCTyaJbHMH Xapak-
Tep, BIJICYTHICTh YITKOTO OMO3UIITHOTO XapakTepy
MIXX BH3HAYCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO, PI3HOPiBHE-
BiCTh, PI3HOMaHITHICTh BHPaKAIBHUX 3aC00iB, acH-
METPHUYHICTh TpaMaTHYHUX (hopM, HaBelIeHi aBTOp-
KOIO B SIKOCTI XapaKTepUCTUKU Oe3apTUKIEBUX MOB,
MOYKJIMBO BiJIHECTH W JI0 aHTINIHCHKOI MOBH, Yy SIKid
JIOHEZIaBHA 3ra/lyBajii TUIBKU apTHKJIIb, KOJIN HIUIOCS
mpo  (QyHKIIOHATFHO-CEMAaHTUYHE TIOJie KaTeropii
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«BH3HAYEHICTh / HEBU3HAUYEHICTH». 3’sICOBAHO, IO
cucTeMa 3aco0iB JUId BUpPaXCHHS HEBH3HAYCHOCTI
3HAUHO IIMpIIA Ta CKJIagHIIIA, Ma€ PO3railykKeHy
OararopiBHeBy Oy/mOBY, TOAi sIK BepOajizallis 3Ha-
YEHHS BHU3HAYCHOCTI XapaKTEpU3YeThCS JOCUTh
00MEXEHOI0 KUTBKICTIO (hopM, IO MalOTh Peryssp-
Hui xapakrep [6, c. 3741].

[.LA. MapTtuHoBa, IOCHIKYIOUHA JEKCHYHI Map-
KepH HEBH3HAYEHOCTI, 3ayBaxkye, IO BYEHI, SKi
MPALIOIOTh y IbOMY HAampsMi, KOHLEHTPYIOTHCS
3/1e01TBIIIOr0 HAa BMBYEHHI OKPEMHX CJIiB Ta BHpa-
3iB, 10 HAJalOTh BHUCJIOBIIOBAHHIO HEBH3HAYCHO-
cTi, HeTouHOCTi [7, c. 6-9], a BiACYTHICTh €IMHOI
TEPMIHOCHUCTEMH YCKIIAJHIOE 3aBAAHHS JIE€TaJbHOIO
OIUCY NTOCIIKYBAaHUX OJMHHIb. Y CTaTTi aBTOpKa
po3mIsiiae mparMaTtudHi MPUYMHU TOSBH Yy MOB-
JICHHI TaHWUX JIEKCEM, HaBOJIUTh CIHCOK iX (YHKIIIH
Ta (pakropiB, SKUMH Moxe OyTH BHKIMKaHA pea-
Ji3amis pi3HUX HIOAHCIB HEBU3HAYEHOCTI, a TaKOX
HaJa€ TPYHTOBHY KiIacHu(iKaIlifo JEKCHIYHUX 3ac00iB
Ha MO3HauYeHHs HeBHM3HaueHocTi. Jlo mepmoi rpynu
BOHA BITHOCHTH CTilKi BHpasd, O JPyroi — Tak
3BaHl CJI0Ba-3aMIHHHUKHK, a00 CJIOBa 3allOBHIOBAYl, a
710 TPETHO1 — aPOKCUMATOPU. Y paMKax wiel podoTH
TaKOX PO3MIIHYTO OCHOBHI JIGKCHYHI OIWHUII, IO
BITHOCSTHCS 3aXiIHUM JIHTBICTHYHUM CITIBTOBapH-
CTBOM JI0 apceHaly 3aco0iB MO6U HeGUIHAUEHOCMI.
Pesynbrati goCnipKeHHS MOXKYTh PO3IVISLIATHCS SIK
MiATBEpPKEHHS TEHICHINIT 0 TIOCHIICHHS KaTeropii
HEBU3HAYEHOCTI y CyJacHiit MOBHIH cBigomocTi [7].

VY nocnimkenni E.b. ®arraxoBoi MopiBHIOETHCS
BXXUBAHHSA MapKepiB Kareropii BH3HAYEHOCTIi-He-
BH3HAYEHOCTI Ha Marepialli aHTIIACHKOI SIK MOBH,
y SAKii € apTHuKI, Ta 0e3apTUKICBUX KUTAWCHKOI Ta
TaTapcbKoi MOB Y KOHTEKCTI BCTAHOBJICHHS Ta OMHCY
€KBIBAJICHTHUX Ta YyHiBepCalbHHUX (PopM iX peari-
3amii y MOBi. 3’COBaHO, IO KaTreropis BU3HAYEHO-
CTI-HeBH3HAYEHOCTI € YHIBEPCATBHOIO [UISI TPbOX
PI3HOCTPYKTYpHHX MOB. JlocmimpKkyBaHa KaTeropis €
rpaMaTHYHOIO JIUINE y pa3i HasBHOCTI y JaHiil MOBI
rpaMaTHKalli3oBaHUX MapKepiB BU3HAYEHOCTi-He-
BH3HAYEHOCTI, a TaKoK OOOB’SI3KOBOCTI Ta OJHO-
3HAYHOCTI iX BXXWBAHHA y CKJIaJi IMEHHUX TpYIL
Y cTpyKTypi aHTIIHCHKOI MOBH ICHYIOTH apTHKI,
SIKi € TpaMaTHIHO O(OPMIIEHUMH MapKepaMH iMeHi.
Sk 3a3Hada€e aBTOpPKA, €KBIBAJICHTHI apTHUKISAM 3Ha-
YEeHHS1 BU3HAUYCHOCTi-HEBU3HAYCHOCTI B Oe3apTHKIIE-
BHUX MOBAaX INEPEAAIOTHCS 3a JOMOMOIOK KOMILIEKCY
JICKCUYHUX, MOP(OIOTIYHNX Ta CHHTAKCUYHHUX 3aCO0-
0iB, 1110 JI03BOJISIE TOBOPUTH TPO HASIBHICTH YHIBEp-
CalbHOI  (PYHKIIIOHAJIFHO-CEMAaHTHYHOI ~ KaTeropii
BH3HAYCHOCTI / HEBH3HAYCHOCTI B 0E3apTHUKIEBHUX
moBax [10, c. 6].

Hocmimkenns, nposenene B.B. ['ypiamm, m03-
BOJISIE€ 3pOOHUTH BUCHOBOK TIPO T, IO B aHTIIHCHKIN
MOBi Kareropis ‘“‘uncertainty” axTyalli3yeTbCs JIEK-
CHUYHMMH OJMHUIIMH, 110 MAIOTh ceMy “not definite,
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not clear”, ne HEBU3HAUYEHICTb MOXE BUSBIISATHUCS
B JIiSIX, MUCJICHHI, BUCJIOBJIFOBaHHI TyMKH. SIK 3a3Ha-
yae HayKOBEllb, IPUYMHH TAKOTO POAY HEBH3HAUEHO-
cTi pizHi. JlromuHy oTouye €3y 00’ €KTIB TIHCHOCTI,
YiTKI MEXi SIKUX HEMOXKIMBO BH3HAYUTH Yepe3 pi3Hi
(axTopu, 110 YCKIaIHIOIOTh CIPUUHATTA, a00 yepes
BIZICYTHICTb SICKPABO BHUPaXCHHUX O3HAK INpeaMera
a60 nouATTs. HeBU3HaUEHICTD NPOSIBISIETHCS y CUTY-
aIlisix, KOJI MOBHICTIO a00 YaCTKOBO BiJICYTHS iH(OP-
MaIlisi Ipo MOYJIMBI CTaHU CUCTEMH 200 30BHINTHBOTO
CepeIoBHINa, KOJIM MOXKIIMBI Ti M iHII Herependa-
yyBaHi nofii [1, c. 80].

H.I. Karima Buminsge aBa Takux BHIW CJIIB Ha
MO3HAUEHHs BU3HAYEHOCTI / HEBU3HAYCHOCTI: Map-
KepH VCTaHIIIOBaHHS BiJ 3MiCTy, ab0 ampoKchma-
TOPH, Ta CJIOBA, SIKi JO3BOJISAIOTH UCTAHLIIOBATUCS
BiJ anmpecara, Tobto mmtH [3, ¢. 326]. C.M. Kumko
MOALJISIE MOJEPATOPH B3araji Ta 3aco0M BUPAKECHHS
HEBU3HAYEHOCTI 30KpeMa Ha TPH TaKi Ipymu: Ti, 110
BIUIMBAIOTh Ha JIOKYTHBHE 3HA4CHHS Ta MOAM(IKy-
I0Th TIPOMO3UIIOHATBHHAN 3MICT; Ti, IO PETYIIOIOThH
CTYIiHb IHTEHCHBHOCTI UTOKyIii Ta MOoau(]iKyroTh
1JIOKYTUBHY CHIIy BUCJIOBJIFOBaHHS; Ti, 110 OAHOYACHO
BUKOHYIOTh 00m/1Bi (hyHKII [4, c. 55].

baunmo, 1o, 3ramyroun crierudiyHi XapakTepu-
CTHKH JIOCHIJKYBaHUX OJUHHWIIb, Pi3HI BUCHI HA3H-
BalOTh Ti cami (hakTopu, a caMe: HasBHICTb CEMaH-
TUYHOTO KOMIIOHEHTA «IPUOIH3HICTHY, HEOOXiAHICTh
JIOMUCITIOBATH iX pedepentu [8, c. 66], a Takox Te,
IO iX 3HAYEHHS aKTyaJli3yeTbCs TIIbKH Yy KOHTEK-
cti [3, c. 325].

Mera AaHOTO AOCHIHKEHHS — BCTAHOBUTH OCO-
ONMUBOCTI BUpPaKEHHsSI KaTeropii HEBH3HAYEHOCTI B
XyAOXKHIX TEKCTax aHmiiicekoi MoBu. Ilpeamerom
CIIYTYIOTh Tepu(epudHi 3aco0u, AKi aKTyami3yloTh
JIOCITIJPKYBaHy KaTeropito, Tolli K 00’ e€kToM € ¢op-
MaJbHI Ta KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTW4HI XapakTe-
PUCTHKH JTaHWX 3aco0iB. 3amadi poOOTH: 3’sicyBaTu
pe3ybTaTH HAyKOBHUX PO3BIOK Y JJOCIIKyBaHIN
[ApPWHI; METOJIOM CYIiJTbHOI BHOIPKH BUSBUTH TPH-
KJIaJ1 BXKUBAaHHS Nepu(epuyHuX MapKepiB HEBU3HA-
YEHOCTI Ta OIMCATH iX.

i BUKOHAHHS NPAKTUYHOI YacTUHM JOCIIi-
okeHHss BuOpano poman II. Tokinc «JliBumHa Yy
noTs31», a came 3167 npukinaaiB BXUBaHHS niepude-
PUUYHHX 3aC001B BUPAKEHHs Kareropii HeBU3HaUEHO-
cti. Benuka KibKiCTh BHKOPHCTAHHS JOCIIKYBa-
HUX OJMHHUIB y TEKCTI POMaHy IOB’s3aHa 3 TUM, L0
el TBip HaMMCaHWIA y JKaHPi TCHXOJIOTIYHOTO TPH-
JIepy, IO 3T1THO 31 CBOETO Me(iHIIIEI0 MAa€ BUKITMKATH
y UMTa4a MOYyTTs] HEBU3HAYCHOCTI, HEBIIEBHEHOCTI y
TOMY, IO BiJIOyBa€eThCS.

Tax, onHa 3 repoinb — Peiiuen — uepe3 HEMOKIU-
BICTb MATH IUTHHY, PO3IY4YEHHS 3 YOJIOBIKOM, IPO-
OneMy 3 aJKOrojieM Mae MPOBald B IaM siTi, TOMY
BOHA HE MOXKE€ BiJPi3HUTU PEAIbHICThH BiJl BUTAJKU.
Ha camomy mouarky pomany, Bxe B emirpadi, 6aanmo
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TPU NPUKIATN BXHMBAHHS JOCIIIKYBaHOI JIEKCUKH:
“She’ll sleep peacefully there, no one to disturb her;
Not the birds, something else. Someones coming.
Someone is speaking to me”, BXVUBaHHA SIKUX 1ITFO-
CTpPY€ TOJIOBHUH MiATEKCT POMaHy — HE3HAHHS CYTi
CIpaBd Ta 1i Jeraneil, HEeBU3HAYEHICTh Ta CyMHIBH.
I'epoini pomany He MOXKYTbh BU3HAYUTHUCS B TOMY, KM
BOHH Ta JIIOMU, IO iX OTOUYIOTh, € HACHIPABA], SIKUM
YUHOM OyJI0 BUMHEHO Ta MIPUXOBAHO 3JI0YNH, SIKUMH €
MOTHUBH Ta NEPELyMOBH LIbOTO 37104nHy. [Iparmaruy-
HUI CEHC MEepIIOro peuyeHHsI POMaHy, y SIKOMY Iepo-
{HS omUCyeE Te, 1110 BOHA OAUUTH 3 BiKHA MOTATY, SIKUM
KOKHOTO JTHS I3JUTh Y MICTO, — I1€ TAKOX HATSIK Ha T€,
0 TOAii, SKi CTaHyThCS Ii3HIIIE, HAarayBaTUMYTh
i1 KyIy SIKOTOCh MOTJIOXY, SIKy BOHA OaquTh i3 BiKHA
BaroHa: “There is a pile of clothing on the side of
the train tracks. Light-blue cloth — a shirt, perhaps—
Jumbled up with something dirty white. It'’s probably
rubbish...”.

3rigHo 3 JOCIIHKEHHAM HEBU3HAYCHICTH / HEBIIE-
BHEHICTh TIPOSIBIIIETHCS B POMaHi mo-pizHoMy. Haii-
gacTimie 1e Bif0yBa€ThCs Y MUCIIEHHI TePOTHb, TOMY
mo BoHHW HeOaratochiBHi (I'd rather be here than
almost anywhere else; Maybe this morning they 've
both got the day off; I dont know when exactly).
Hactynnuii Bug — e HEeBU3HAUCHICTh, MIPOSIBIICHA Y
nisix (I don't say anything; I'll find something, here
or elsewhere; I can see a shadow, someone moving;
1ts not the worst thing ['ve ever done). llle onua BUf
HEBU3HAYECHOCTI, BUSBICHUN y pOMaHi, — Li¢ HEBIIe-
BHEHICTh, TIPOSBICHA Y BUCIOBIIOBaHHI (Perhaps
she was — perhaps he's away; He is kind and strong,
everything a husband should be; I know things aren't
good with you). BusBieHO, 1m0 HEBU3HAYEHICTH
OyBae yCBiIOMIIEHOTO, KOJIU JIFOWHA OCMHUCIICHO TTiJI-
Oupae crosa Ta Oyaye peueHHs Ha MO3HAYECHHS CBOTO
BHyTpimHborO cTany (I don't know how he does it,
but I have to do something; I don't understand how
anyone does it; [ cant remember when), Ta HeyCBi-
JIOMJICHOIO, KOJIM MOBELIb TOBOPUTH CIIOHTaHHO, HE
00yMyIO4H CKa3zaHe, a CITIBPO3MOBHHUKY IOTPIOHO
IHTEepIIpeTyBaTH CKa3aHe, 00 3pO3YyMITH IHTEHIIIIO
MoBIL (The sort of bruises you get from walking into
things; I wish I knew what I had to be sorry for; I just
can't get a handle on it). 3anexHO Bijl TOTO, HA YOMY
IPYHTYETHCSI HEBU3HAYEHICTh, HAYKOBIII BUIIAIOTH
i eKcTepHaJIbHUIA Ta iHTepHAIBHUN BUAH. B OCHOBI
TIEPIIOTO JIeKaTh 00’ eKTHBHI (pakT a00 BIACTHBOCTI
(I can't say anything else because I don't know what
exactly it is; I wonder where it started, my decline;
1 wonder at what point I could have halted it. Where
did I take the wrong turn?). Taxuii THTI HEBU3HAYEHO-
CTi IIepelaeThCsl 3a JOTIOMOTO0 HE MPOCTO OKPEMUX
CIiB, a IITMX peYeHb, IHKOJIHM HaBITh y (hopMi puUTO-
PUYHUX MUTaHb.

[igrpyHTsaM 1715 iHTEpHAIHHOI HEBU3HAYEHOCTI €
BIJICYTHICTh 3HaHb PO OKPEMY CHUTYyaIlifo, HecTada

Collection of scientific papers “New Philology”. Ne 86 (2022)

39

MIEBHOTO JOCBiNY y MoBus (At first [ wasn't sure. It
looked like her; God only knows how they know my
postcode; Something bad happened, but I don 't think
it had anything to do with him). PeuunienTn poonsiTh
BHCHOBOK TIPO PiBeHb CYO €KTUBHOCTI MOBIIIB Ha
OCHOBiI IXHBOTO JUKEpeda HEBHU3HAYEHOCTI Pa3oM
13 XapaKkTepUCTHUKAMU KOHTEKCTY (HAaImpUKiIag, XTO
TOBOPHTH, y SIKOMY KOHTEKCTi, IIOJO SIKOTO Pe3yilb-
tary). llell Bu1 HEBU3HAYEHOCTI MiAKPECITIOE BAXKIIH-
BICTb KOHTEKCTY.

Ane K10 MOBEIIb BilYyBa€e HEBIIEBHEHICTh 1 Ma€
pauito, Lie 03Hayae, 1o HoMy / 1 He BUCTaYa€e BIICB-
HeHOCTi a00 3po0ieHo Bramy 3noraaxy. Tpebda Biapiz-
HSTH TaKOX CHUTYaIlif0, KOJIM MOBIII HE IIy)Ke A00pe
BOJIOJIIIOTh HABMYKAMH CITUIKYBaHHS 1 iX CIpUiimMa-
I0Th SIK HEBIIEBHEHMX, HE3BAXAIOUM Ha BiAUYTTS
MEBHOCTI, a00 HaBMAaKW, JESIKi MOBII 3BydYaTh JYKe
TIEBHO, HABITh KOJIM BiT4yBalOTh HETEBHICTh. 3’5CO-
BaHO, 10 KOJIH JIFO/IN CHUIKYIOTHCS BiY-Ha-BiY, PEIIH-
MEHT MOXKE BIUYBaTH, YU AIMCHO CHIBPO3MOBHHK
BIICBHEHUH y TOMY, IIPO L0 TOBOPUTH, TOMY SIK JUIS
npaBWIbHOI 1MOOYJOBU BJIACHOTO BHCJIOBIIOBAHHS,
TaK 1 s BipHOI iHTepnpeTanii iHdopmariii noTpiOHi
TIeBHI HABUYKH Yy CITIJIKYBaHHI.

Sk Oynob-sike MOBJICHHEBE SIBHIE, HEBU3HAYe-
HICTb / HEBIEBHEHICTb BHPAXKA€THCS 3a JOIOMOIOIO
NEBHUX JIEKCHYHUX npedepenuid. Bonn onocepen-
KOBAaHO BKa3yIOTb Ha Te, 1[0 MOBELb BaraeThcs. Taxk,
y JOCTiPKyBaHOMY MaTepiaji BUSBICHO Taki IepH-
(hepryHi MOIepaTOpH KaTeropii HEBU3HAUYEHOCTI:

1) ampokcuMaropu sik 0COONIMBI 3HAKW HEBU3HAYE-
HOCTI, SIKUX Y JOCII/DKyBaHOMY MaTepiaiii BUSBICHO
Haiioueine (She then just sort of wandered round the
garden in circles; I was in a bit of a state, distracted,
panicky almost; I live in a smartish, newish block;
Scott is away, on a course somewhere in Sussex, I can
do whatever [ want; Something happened, something
bad. I Ihave nothing else to do; Megan was seen at
around seven fifteen on Saturday evening);

2) pO3MOBHI JIeKCH4HI onuHUII (She is younger
than I am, tall, slim, dark-haired, pretty in a sharp-
featured, vulpine sort of way; I wouldn t be able to do
something like that);

3) cioBa 3 y3araJbHIOIOYNM 3HadYeHHsM (I should
be able to get some good stuff, I could never write
down the things I actually feel or think or do);

4) xBantudikaropu (I humiliated my husband
by shouting abuse at the wife of one of his friends;
Idon 't see why I should have to restrict myself, lots of
people, dont; I'd done several searches);

5) cioBa 3 CEMaHTHKOIO €IMCTEMIYHOI MOJAITBHO-
cti (He didn 't seem surprised to see me; Scott doesn t
appear to be listening any longer; I was wrong to
suggest that we should share the blame; Apparently
Anna'’s been complaining about you);

6) 3aiiMeHHUKHN you sIK Oynb-sika ocoda, they sk
HemneBHa KUTbKIiCTb 0¢i0 (/15 exhausting, and it makes
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you feel bad if you re not joining in; It's going to be a
lovely weekend, thats what they 're telling us);,

7) 3aliMEHHUKN Ha IO3HA4YECHHS CYKYIHOTO OXO-
wieHHs (And all I can think of is the other shoe;
1 have lost control over everything, even the places in
my head);

8) 3aliMeHHUKN Heo3HadeHoro 4acy (I once read
a book by a former alcoholic; It's going to rain soon,
I can feel it coming; But I'm not ready yet; And
eventually Martin said, “Top secret, is it?”);

9) mpuCNiBHUKNA Ha TO3HAYEHHS YacTOTHOCTI (/n
Cathy'’s flat I always feel like a guest; Jess is often
out there in the mornings; We stop there most days,
sometimes just for a few seconds);

10) monaneHi  miecnoBa (They might have
barbecued out back with friends; Maybe it was closer
to eight).

TakuM 4YHMHOM, JEKCHKO-CHHTAaKCHYHI OJUHULI,
IO HAJaloTh Cy0’€KTUBHOMY KOMIIOHEHTY BHCJIOB-
JIIOBaHHS KOMYHIKaTHBHY IHTEHILI0 HEBIIEBHEHO-
CTI B PI3HHX MNparMaTMYHUX BapiaHTaX, BHCTYIIa-
I0Th SIK CBOEPIIHUI MEXaHi3M 3axXHCTY, MapKylO4H
HEJiTKICTh, HESACHICTh 1 CyMHIB. BxnBaHHS naHuMX
OIMHULb MOXE OyTH BUKJIMKAaHE TaKOK HE3HAHHIM
HIOAHCIB TIUTaHHSA, YMOBUYaHHSIM, aMOiBaJIEHTHICTIO,
BIJICYTHICTIO 3aIliKaBJI€HOCTI y TpPEAMETi PO3MOBHU
abo JIOAMHI, OOMEKEHICTIO IJIEKCUYHUX PECYpCiB
MOBH YH 11 HE3HAHHSIM TOIIIO.

[lepcnexTrBy MOJANBIIOr0 JOCTIUKEHHS BOa-
Ya€MO Y PO3KPHUTTI JIIHTBOKOTHITUBHUX MEXaHI3MiB
peaizariii IpPUHIMITY HEBU3HAYEHOCT] Y TEKCTaX pi3-
HUX YKaHPiB aHTTIHCHKIH MOBH.
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